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  VONNIE a szemét lehunyva, a saját lépteinek dobogásától űzve futott. Ez a járat elég szűkös volt ahhoz, hogy minden nesz visszaverődjön a falakról, így zavaros visszhangok között cikázott.


  Tudta, hogy a sziklában rések és üregek rejtőznek. Tudta, hogy minden lépésénél megakadhat a lába valamiben.


  De csak rohant és rohant.


  Az egyik vállával nekiment a falnak, és az ütéstől oldalra tántorodott, aztán elzuhant, és elterült a kőpadozaton. Azonnal feltápászkodott, és a veszélyről megfeledkezve, ösztönösen visszanézett.


  A retináján terjengő vérvörös folt elvonta a figyelmét, és elhomályosította a szeme előtt derengő adatokat, így egyet sem tudott elolvasni.


  Ennél is rosszabbul érintette az, hogy a sisakja szórványosan sugárzott, mert a műszertömb és pár belső egység javíthatatlanul megrongálódott. Beállított egy terahertzes impulzust, amit hangparanccsal vezérelt, de a szonárja és a kamerája is bedöglött. Mindkettő összevissza aktiválódott, hogy rögtön le is álljon  és a fényszórója ebben a hidegben úgy hatott volna, mintha fáklyát tartott volna a kezében.


  Vonnie rácsapta kesztyűs kezét a sisak műszertömbjére, hátha ezzel letompíthatja a sugarat. A lábdobogása miatt nem aggódott. Az egész hold recsegett-ropogott a szeizmikus aktivitástól, rázkódott és repedezett, viszont a meleg elárulhatta őt. A meleg repesztette meg a jeget és a sziklát. Azzal, hogy visszanézett, növelte annak esélyét, hogy nyomot hagy maga után.


  Hülye. Hülye.


  Sosem akart harcolni. Igen, a gyors mozgású naphalak ragadozók voltak. Izmos testüket majd szétvetette az erő és a csillapíthatatlan agresszió, de a maguk módján gyönyörűek, lenyűgözőek és különösek voltak.


  De vajon okosabbak nálam?


  A naphalak már kétszer túljártak az eszén. Vonnie sok minden érzett, de elsősorban bánatot. Jobban kellett volna csinálni. Várnia kellett volna, mielőtt megközelíti őket, de hagyta, hogy a büszkesége döntsön helyette.


  Alexis Vonderach többféle értelemben is megmaradt kislánynak, holott betöltötte a harminchatot. Egyedülálló volt, rendkívül okos, továbbá túlságosan értett a gépekhez és a matematikához ahhoz, hogy sok barátot szerezzen. Szép sikereket aratott. Egészséges önbizalom dolgozott benne. Hat tizedes eltéréssel illett rá az ESA pszichikai profilja.


  És mindez most elszállt. Nem támaszkodhatott másra, csak az ösztöneire, a találgatásra és a megmaradt lendületére.


  Ismét nekilódult, és az egyik kezét a puha vulkáni kőzeten húzva haladt tovább. A sisakja fülét a maximális teljesítményre húzta fel, így lármának hallotta a bakancsa alatti ropogást és a kesztyűje felől érkező neszeket. Az erősebb hangok arra utaltak, hogy tőle balra és fent van egy nyílás. Fel tudna mászni benne? Elfordította a fejét, és hallgatózva próbált átjárót keresni.


  Hirtelen beleverte az arcát egy kiugró kőbe. Meglepetten hátraugrott, erre a csípőjével ment neki egy másik sziklatömbnek, és elesett, de a páncélzata belsejében biztonságban tudhatta magát.


  A felállás komoly megpróbáltatást jelentett, de már vagy százszor végigcsinálta. Ezúttal is sikerült, és folytatta útját.


  Vonnie úgy vélte, hogy a naphalak nem képesek kiszagolni a szkafanderének ötvözeteit, de úgy tűnt, a lábnyomainak szagát megérzik. Valahányszor nekiütközött a sziklának vagy a jégnek, por és pára került a levegőbe. Nem lehetett kérdéses, hogy a naphalak kiválóan érzékelik a meleget. Vonnie kilencet megölt egy szakadékban, és egy bányatöltet felrobbantásával fedezte a menekülését. Tűz és füst mögé rejtőzött, ennek ellenére könnyűszerrel követték.


  Mi lenne, ha most is ehhez a trükkhöz folyamodna? Talán sikerülne csapdába csalni őket.


  Vonnie nem volt katona. Nem képezték ki erőszakos tettekre, és nem is képzelgett ilyenekről soha, legfeljebb néha, a tanszék költségvetési konferenciáin. Furcsának találta, hogy éppen ez az emlék jutott eszébe, de belekapaszkodott, mert tiszta és világos volt. Mindent megadott volna azért, hogy visszatérhessen a régi életébe, a tanítással járó csalódásokhoz és jutalmakhoz, az osztályához és rendetlen íróasztalához.


  A kezét a fején tartva nehezen tudta megőrizni az egyensúlyát, és emiatt megint elesett. A bakancsát és a lábszárát keményen nekivágta egy kisebb kőhalomnak. Átmászott egy rakáson, ami omladéknak tűnt. Ijesztően nagy zajt csapott, ugyanakkor a fentről érkező visszhangok legalább tízméteres magasságból verődtek vissza, ami azt jelentette, hogy egy magas üreg veszi körül.


  Itt elkaphatom őket  gondolta.


  Úgy számította, hogy ha megperzseli a követ, és hamis nyomot hagy, akkor a naphalakra omlaszthatja a ledőlt fal maradékát. Akkor talán feladják. Mert fel kell adniuk, ugye? A szakadékban lezajlott vérfürdő után még kettővel végzett a jégben, és többen megsérültek. Lehet, hogy valóban nem érdeklik őket az ilyen súlyos veszteségek?


  Vonnie csupán sejtette, hogy a lények hogyan gondolkodnak. Jóllehet nem látott, ismerte a fény világát. Noha egyedül volt, hitt abban, hogy valaki rátalál.


  Aztán az járt a fejében, hogy ez a faj a történelme során soha nem remélhetett semmit. A naphalakban káprázatos életerő munkált, de a remény koncepciójához az kellett volna, hogy lássanak maguk előtt valamiféle jövőt. Érezniük kellett volna, hogy haladnak valamerre.


  Sosem ábrándoztak a csillagokról, még kevésbé arról, hogy útra kelnek, és elszöknek erről a fekete, töredezett világról.


  Erről az elátkozott világról.


  Nem kevesebb mint négy földi szervezet rakta le a felszínre a mecháit, hogy kitermelje az itteni nyersanyagforrásokat. Aztán ideküldtek egy nemzetközi csapatot a tudomány nevében: Kínából, Amerikából és Európából származó, válogatott tudósokat. És Bauman és Lam meghaltak az Első Kapcsolat előtt, egy kőlavina porrá zúzta őket. De mennyiben számított ez?


  A kérdés megválaszolása meghaladta Vonnie képességeit. A naphalak létezése mindenkit sokkolt. Az emberiség rég kiderítette, hogy a Mars és a Vénusz meddő, sivár kőgolyók. A SETI rádióteleszkópjai másfél évszázad alatt nem észlelték semmi nyomát annak, hogy létezik egy másik gondolkodó faj a Föld százötven fényéves körzetében.


  Az, hogy az emberek ezt a messzeséget fürkészték, ma már csupán rossz viccnek tűnt. A naphalak évezredek óta a Naprendszerben éltek. A legszerencsésebb csodának kellett volna lennie. Olyasminek kellett volna lennie, mint amikor valaki végre hazaér, de Vonnie számára a legdurvább tévedésnek bizonyult az a feltételezés, hogy a naphalak hasonlítanak az emberi lényekhez. Ezekből a teremtményekből a jelek szerint hiányzott a félelem, azt sem tudták, mi az a tétovázás, és Vonnie úgy ítélte meg, hogy pontosan ezért működhet a csapdája.


  Úgy döntött, hogy megkockáztatja. Minden ereje elhagyta, és megsebesült. Időre és pihenésre volt szüksége, hogy megpróbálja helyrehozni a sérüléseit, és ismét előnyhöz jusson.


  Remélem, nem jönnek utánam  gondolta.


  Hamarosan talált egy keskeny párkányt a falon az omlás felett, és felkészült, hogy még több naphalat pusztítson el.
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  AJUPITER hatodik holdja mély óceán volt. A szabályos gömb túl messze keringett a Naptól ahhoz, hogy folyadék létezhessen a felszínén  mínusz 162 Celsius-fokon ez lehetetlen volt. Az Europa jégburokba zárkózott. A szilárd kéreg vastagsága némelyik régióban elérte a húsz kilométert, ami gyakorlatilag azt jelentette, hogy egyetlen, összefüggő kontinensként vette körül a holdat.


  Az emberek először 2094-ben sétáltak a jégen, bár a szondák és az űrhajók már 1973 óta többször megközelítették ezt a távoli, fehér golyót. Az Europa érdekes helynek ígérkezett.


  Először is azért, mert akkora volt, mint a Föld holdja  majdnem akkora, mint a Merkúr , ami azt jelentette, hogy a saját jogán bolygónak minősült volna, ha nem a Jupiter, hanem a Nap körül kering. És egyedülálló módon, rendelkezett oxigénlégkörrel, még ha rendkívül ritkával is, ami a felszínén lévő molekulák szétválása miatt alakult ki. A felszíne vízjégből állt.


  És ennek révén az Europa a fúziós hajók természetes üzemanyag-lerakataként szolgált.


  A 21. század vége előtt az emberiség egy ötven mechából, valamint elegendő pótalkatrészből álló befektetéssel kifogyhatatlan deutériumkészlethez jutott, ami az emberi civilizáció peremén keringett. Az ásógépeket és feldolgozó állomásokat is fúziós erőmű látta el energiával, akárcsak az orbitális pályákon parkoló tartályhajókat.


  Aztán űrhajók érkeztek. Némelyiket emberek vezették, másokat robotok, és így telt el tizennyolc év.


  Ez a csendes időszak hosszabb is lehetett volna. A mechák az egyenlítőn dolgoztak, mert a tankerek az egyenlítő feletti pályákon tartották a legegyszerűbben a helyzetüket. Máskülönben folyamatosan küzdeniük kellett volna a Jupiter gravitációjával és a többi hold vonzásával. Ám a Jupiter tömege más konfliktusokat is teremtett.


  Az Europa mélyén a szilárd mag folyton meghajlott és megnyúlt, ezzel meleget és vulkanikus tevékenységet generált. Az óceánon pusztító árhullámok söpörtek át. A felszínen a jég állandóan mozgott, és különféle környezeteket teremtett, mint például szurdokokat, visszafagyott olvadékokat, kupolákat és káoszmezőket. A jég  különösen az egyenlítőnél  felpúposodott, besüppedt, és a lemezek rácsúsztak vagy ráfordultak más lemezekre.


  Csak a simább, úgynevezett síkságokat ítélték elég biztonságosnak azok a férfiak és nők, akik a mechákat irányították távvezérléssel. És a jövőre gondolva csavargókat küldtek ki minden irányba, majd felderítést végeztek és mintákat vettek velük.


  A déli póluson létezett egy síkság, aminek a területe majdnem elérte a harminc négyzetkilométert.


  Ezt a helyet számos csavargó járta be.
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  VONNIE didergett, ami rendkívül undorító érzés volt a szkafander belsejében. Rögzítette az ízületeket és a felső részt, hogy az öltözet szoborrá váljon. Így ha kisebb mozdulatokat tett, az kívülről nem látszott és nem érződött, de a testét nem tudta megdermeszteni.


  Iszonyodott attól, hogy a bőre a merev héjhoz ért. Újra és újra mocorogni kezdett, hogy elhúzódjon tőle, de ez lehetetlen volt.


  Az az út, amelyen a gondolatai kanyarogtak, szintén taszította. Azt kívánta, bárcsak Cso Lam ne próbált volna... Azt kívánta, bárcsak megmenthette volna valahogyan a többieket. Lam oly gyorsan értett meg annyi mindent, és talán már megtalálta volna a kivezető utat. A felfelé vezető utat.


  Vonnie a memóriafájlokat használva összetákolt egy szellemet, de nem adhatott neki annyi kapacitást, hogy kijavítsa a hibáit. Ahhoz, hogy feljavítsa a szellem képességeit, ki kellett volna kapcsolnia a füleit, vagy azt a felülírást, amit a hőcserélőjébe programozott, és mindkettő a halált jelentette volna számára. Ha nem hallott, nem tudott tájékozódni. És ha a szkafandere kibocsátotta volna a teste melegét ahelyett, hogy tárolta, a csapda nem működhetett.


  A legjobb az lett volna, ha elfelejti Lamot. Megfordult a fejében, hogy törli a szellemet, de még úgy is hasznát vette, hogy csak a logikája háromnegyedére támaszkodhatott. Lam nyugtatót javasolt, és Vonnie bekapott egy tablettát, ami eléggé lelassította ahhoz, hogy ismét tisztán érzékeljen. Cserébe viszont fázni kezdett. Elméletileg nem fázhatott, sőt verejtékezett a kemény burokban, ám a várakozás úgy hatott rá, mintha továbbra is a jéglabirintusban rohangált volna. A várakozás, valamint a szüntelen hallgatózás, és az, hogy az arcát mély zúzódások borították.


  Nem érdekelte, hogy az orvosi rendszerek mennyire kifinomultak. A teste valahogy tudta, hogy megsérült, még úgy is, hogy tele volt nyugiszerrel, és szinte érzéketlenre zsibbadt.


  Az agya tucatnyi okot ismert arra, hogy miért van biztonságban, de a teste tudta, hogy a naphalak hamarosan utolérik. A sötétség tele volt élettel. Vonnie ezen a tényen már nem lepődött meg, és elszántan hallgatózott, hogy időben megtudja, mi történik az alatta lévő hasadék sötét, fagyos zugaiban.


  Jobban félt attól, hogy nem veszi észre a naphalakat, mint attól, hogy felfedezik és megtámadják. Babonás ostobaság lett volna azt hinni, hogy hallják a gondolatait, de a szakadékban hiába rakott ki három csalit, nyílegyenesen száguldottak az ő rejtekhelye felé. Mi alapján követték és tájolták be őt?


  Meg kellett tudnia ahhoz, hogy életben maradjon.


  Ezt a sziklapárkányt védhetőnek ítélte. Ugyan nem vonulhatott vissza sehová, de csak egy irányból közelíthették meg. A mennyezeten rengeteg lyuk akadt  úgy nézett ki, mint egy nagy szivacs , és azokba belenyomhatta a szkafanderében tárolt hőt, mielőtt továbbmegy.


  Vonnie hason feküdt, és kifelé nézett. Megpróbált enni és pihenni, megpróbált nem törődni az alattomos, csillapított szúrásokkal, amiket a gyógybogarak fejtettek ki, mialatt ki-be mászkáltak a halántékán, az arcán és a szemüregében.


  Mindkét szeme megsérült, de úgy döntött, hogy először a balt hozatja rendbe arra az esetre, ha valami rosszul sülne el. Azzal számolt, hogy a nanogépeknek esetleg fel kellett használniuk az egyik szemének részeit, hogy megmentsék a másikat. A lépésről lépésre sebészet Lam ötlete volt. A szellem azzal is egyetértett, hogy ha Vonnie letörné a műszertömböt és felhasználná az abban lévő alkatrészeket, a sisakja megőrizné az integritását. Lam mivel próbálkozna még?  tette fel magának a kérdést Vonnie.


  A plasztacél szkafander felfogott minden hangot, de a beszéd így is kockázattal járt. Ő mégis vállalta, hogy beszélhessen valakivel.


  Itt vagy még?  suttogta halkan.


  A szellem akadozva válaszolt, és ahhoz képest, hogy egy mesterséges intelligencia állította elő, csikorgó hangjában sokféle érzés bujkált.


  Von, hallgass meg! Többé ne kapcsolj le, kérlek!


  Mondd meg, hogy Lam mit tenne!  felelte Vonnie.  Biztonságban vagyok itt? Pihennem kell. Hamis nyomot csináltam a lámpámmal.


  El fognak kapni minket.


  Megnézted a térképet? Majdnem három kilométert tettem meg.


  El fognak kapni. A valószínűsége több mint nyolcvan százalék, de én tudok beszélni velük. Most már elég adatunk van. Ha átmenetileg megkapom a szkafander irányítását, képes leszek megteremteni legalább...


  Nem!


  Vonnie, java részben testtartásokkal és jelekkel kommunikálnak. Nem tudom elég gyorsan mondani, hogyan mozogj.


  Nem. Hibakeresés és javítás!


  Von, várj...


  Azt mondtam, keress hibákat és korrigáld őket! Vége.


  Megőrülhet egy szellem? Vonnie úgy gondolta, hogy ha igen, akkor az az ő hibája. Lam volt az első, amit valaha létrehozott. Sebtében csinálta, mert haragudott a férfira  az igazira. Engedte, hogy emlékezzen rá, hogyan halt meg, és ettől hibák keletkeztek a szellemben. Az igazi Lam talán sosem kételkedett magában.


  Bauman jobb barát lett volna. Bauman idősebb volt, nyugodtabb, és még nő is, viszont elsősorban a genetikához értett, és Lam biológiai-ökológiai ismeretei hasznosabbnak ígérkeztek. A döntés nem lehetett kérdéses. Vonnie nem rendelkezett elég kapacitással ahhoz, hogy szétszedje őket, aztán Bauman személyiségéből és Lam tudásából összerakjon egy hibridet.


  Magára maradt.


  A merev kesztyűhöz dörzsölte az ujjvégeit. Az órára nézett  túl hamar , és elcsüggedt. Még hat perc kellett ahhoz, hogy helyrejöjjön a koponyája, és további harminc, hogy visszakapja a látóidegét.


  Tudom fejleszteni a szellemet?  töprengett magában.  Nem adhatok neki több kapacitást, de talán rá tudom venni, hogy menjen végig a hibalistán. Öntanuló rendszer. Reagálnia kellene.


  A türelem elméletileg az erősségei közé tartozott. Négy évvel ezelőtt az Arianespace legjobb instruktorainak egyike volt. Kibernetikából adott elő, jóllehet a szakterülete a memórialapkák alacsony gravitációs környezetben, zéró gravitáción és víz alatt, valamint távvezérelt mechákkal történő hegesztése és építése volt. Aztán átszerződött az ESA-hoz, ahol jobb fizetés és jobb tanítványok várták.


  Vonnie szeretett a puszta kezével dolgozni. Szeretett szikrát csiholni azokban az emberekben, akik tanulni akartak. Az, hogy mindenkit más módon kellett megközelítenie, érdekessé tette a munkáját. Az ESA tele volt ambiciózus, hiperművelt nőkkel és férfiakkal, akik az egójuk, a tapasztalatuk és az elvárásaik révén komoly kihívások elé állították őt.


  Nem várhatsz addig, amíg képes leszel látni  vitatkozott saját magával.  Máskülönben újra és újra megpróbálja átvenni a hatalmat a szkafander felett. Futtass több hangellenőrzést! Parancsolgass neki! Ha túl izgága lesz, csak kapcsold ki megint!


  Hang verődött végig a feketeségen... mintha valahol a távolban összekoccant volna két kő.


  Tőlem balra  állapította meg Vonnie.


  Leesett egy szikladarab? A rengések és a lavinák rendszeresen megrázták és szétdarabolták ezeket az üregeket. A zaj természetes eredetű is lehetett, de Vonnie tudta, hogy nem az.


  Valami közeledett felé.
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